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C r i t i c’s  P o i n t 
Πουτσίίνι: Μανὸν Λεσκὼ τῆς συµφορᾶς, 

ἀπὸ Μετροπόόλιταν Νέέας Ὑόόρκης  
	  

12/2016.  

τοῦ ΓΙΩΡΓΟΥ ΛΕΩΤΣΑΚΟΥ. 
ΜΕ ΤΗΝ ΕΛΠΙΔΑ νὰ διαγράάψω ἀπὸ τὴν ὀπτικὴ  µνήήµη µου, τὴν κατάά-
πτυστη  «σκηνοθεσίία» τοῦ πρώώϊµου πουτσίίνειου ἀριστουργήήµατος, ἀπὸ 
τὸ Giancarlo del Monaco, γιόόκα  τοῦ τενόόρου  Mario del Monaco 
(1915-1982),  ποὺ λέέκιασε ἀνεπανόόρθωτα. φοβοῦµαι, τὴν εἰκόόνα µου τοῦ 
ἔργου στὸ τελευταῖο του ἀνέέβασµα  ἀπὸ τὴ µονάάκριβη Λυρικήή µας 1   
ἔσπευσα στὴν τηλοπτικὴν ἀναµετάάδοσήή του ἀπὸ τὴ Μετροπόόλιταν Ὄπε-
ρα Νέέας Ὑόόρκης, τὴ «Μέέτ». Φεῦ, ἡ ἐσχάάτη πλάάνη ἀποδείίχθηκε χείίρων 
τῆς πρώώτης. Διόότι τὴν ζωηρῶς γιουχαϊσθεῖσα (βλ. Διαδίίκτυο) «σκη-
νοθεσίία» τῆς Μέέτ, µόόνον τὸ δυσµετάάφραστο ἀγγλικὰ ἑλληνικὸ ἐπίίθετο 
ἐµετική, συνοψίίζει λακωνικόότατα... 
 Φυσικὰ ὁ λόόγος περὶ τῆς Μανὸν Λεσκώώ [Manon Lescaut: 4 
πράάξεις µὲ ἕνα ἰντερµέέτζο µεταξὺ γ´ʹ΄´ καὶ δ´ʹ΄´, κείίµ. τελικὸ προϊόόν συµµε-
τοχῆς στὴ συγγραφὴ ἀλλ' ὄχι ἀναγκαστικὰ συµπράάξεως, τῶν Ruggiero 

Leoncavallo, Marco Praga, Giuseppe Giacosa, Domenico Oliva, 

Luigi Illica· παγκόόσµια α´ʹ΄´ ἐκτ. : Τουρίίνο, Teatro Regio, 1 Φεβρ. 1893] 
τοῦ Τζάάκοµο Πουτσίίνι [Giacomo Puccini, 1857-1924].  Ὑπενθυµίίζεται 
ὅτι ἡ ὄπερα βασίίζεται στὸ τελικῶς δηµοφιλέέστατο µυθιστόόρηµα τοῦ ἀββᾶ 
Πρεβώώ Histoire du Chevalier des Grieux et de Manon Lescaut (1731· 
«Ἱστορίία τοῦ Ἱππόότη ντὲ Γκριὲ καὶ τῆς Μανόόν Λεσκώώ») ποὺ εἶχαν 
µελοποιήήσει ἤδη πρὶν ἀπὸ τὸν Πουτσίίνι δύύο συµπατριῶτες τοῦ ἀββᾶ,  ὁ 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

1	  (19.10.2012· βλ. κριτικὴ µου ἐφ. Ἐξπρέές, Ἔτος 51ο, ἀρ φύύλλου 14.808, Σάάβ. 
3.10.2012, σελ. 37)	  



 	  
ΖΩΗΡΟΤΑΤΑ  ΓΙΟΥΧΑΪΣΘHΚΕ             ΗΜΑΝΟΝ ΛΕΣΚΩ ΣΤΗ «ΜΕΤ» 

	  

2	  	  	  
Ὠµπέέρ 2 (3πρακτη, κείίµ. Εὐγ. Σκρίίµπ, α´ʹ΄´ ἐκτ. Παρίίσι, Ὀπερὰ Κωµίίκ, 
23.2.1856) πρᾶγµα ἐλάάχιστα γνωστόό,  καὶ φυσικὰ ὁ Ζὺλ Μασσνὲ µὲ τὴν 
ἤδη ἀπὸ 9ετίίας κατακυρωµέένη Μανόόν (Παρίίσι, Ὀπερὰ Κωµίίκ, 
19.2.1884), ὅταν πρωτοπαίίχθηκε ἡ πουτσίίνεια Μανὸν Λεσκώώ. 
 Αὐτουργὸς αὐτῆς τῆς ἐν Μὲτ ἡλιθιόότητος ὁ Ἄγγλος σκηνοθέέτης 
Sir Richard Eyre (γ. 1943), ποὺ στὶς 15.3.2014, πάάντα στὴ Μέέτ, 
µετέέφερε, µὲ ἐλάάχιστες συνέέπειες, 130 χρόόνια µετὰ τὴν ἐποχήή του, τὸν 
κατὰ Γκαῖτε Βέέρθερο  τοῦ Μασσνέέ, καὶ τὸ Νοε. 2014,  εὑρηµατικόότατα 
τὴν Κάάρµεν τοῦ Μπιζέέ. Ὡστόόσο παραµέένει ἄβυσσος ἡ ψυχὴ τοῦ 
ἀνθρώώπου... Ἐδῶ τσιράάκια του, ποὺ προφανῶς χόόρεψαν ὅπως τοὺς 
σφύύριξε, ἦταν ὁ σκηνογράάφος Rob Howell, ἡ ἑλληνίίδα ἐνδυµατολόόγος 
Φωτεινὴ Δήήµου, καὶ ἐπὶ τῶν φωτισµῶν (ἀπ ἀρχῆς µέέχρι τέέλους ἠµίίφωτα 
ἀτελείίωτα καὶ ψυχοπλακωτικάά) Peter Mumford. Ὁ ἀσπροµάάλλης 
Eyre  ποὺ ἐµφανίίσθηκε στὶς καθιερωµέένες κατὰ τὰ διαλείίµµατα συνεν-
τεύύξεις τῶν κυριοτέέρων συντελεστῶν κάάθε διδασκαλίίας πρὸς  τὴν Debo-

rah Voigt εἶχε βλέέµµα τελείίως ἀπλανέές, αἰτιολογοῦν ἀλλ' ὄχι δικαιῶνον 
τὶς πρόόσφατες ἐπιλογέές του. Μετέέφερε τὸ ἔργο ἀπὸ τὸ 18ο αἰ. στὴν 
κατεχόόµενη ἀπὸ τοὺς Ναζὶ Γαλλίία τοῦ 1941. Συγγνωστὸ τὸ ὅτι ἡ 
ταξειδιωτικὴ ἅµαξα ποὺ φέέρνει τὴν ἐπώώνυµη ἡρωΐΐδα καὶ τὸν ἀδελφόό της 
ἀπὸ τὸ Ἀρράάς, γίίνεται τραῖνο καὶ ὅτι σταθµὸς, καφενεῖο καὶ ξενοδοχεῖο 
(ὄχι πανδοχεῖο) εἶναι στὴν ἴδια σειρὰ ἐξ' ἀριστερῶν πρὸς τὰ δεξιᾷ: 
τερατῶδες ὅµως τὸ ὅτι τὴ χρονιὰ ὅπου ὁ Ὁλιβιὲ Μεσσιὰν συνέέθετε ὡς 
αἰχµάάλωτος πολέέµου στὸ Görlitz (σήήµερα Πολωνίία) τὸ µνηµειῶδες 
Κουαρτέέτο γιὰ τὸ τέέλος τοῦ χρόόνου, βλέέπουµε στὰ ὑπαίίθρια τραπεζάάκια 
τοῦ καφενείίου, ἀντάάµα µὲ χαρακτηριστικὰ κρανοφόόρους  (ἔτσι γιὰ νὰ µὴ 
µέένει σκιἀ ἀµφιβολίίας γιὰ τὴν ἐθνικόότητάά τους) γερµανοὺς στρατιῶτες 
σὰν νὰ µὴν τρέέχει...τίίποτε ζευγαράάκια Γάάλλων ἐρωτευµέένων. Βρὲ 
ἀχαΐΐρευτε, φαντάάζεσαι ἐπὶ κυβερνήήσεως Βισύύ, Γάάλλους νέέους, νὰ 
τραγουδοῦν παρουσίίᾳ Γερµανῶν  τὶς χαρὲς τὶς ζωῆς, τὸν ἔρωτα κ.λπ. καὶ 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

2 Daniel-François-Esprit Auber [Ντανιέέλ-Φρανσουᾶ-Ἐσπρὶ Ὠµπέέρ, 1782-
1871]: Μανὸν Λεσκώώ, 3πρακτη, κείίµ. Εὐγ. Σκρίίµπ, α´ʹ΄´ ἐκτ. Παρίίσι, Ὀπερὰ Κω-
µίίκ, 23.2.1856, καὶ Jules Massenet [Zὺλ Μασσνέέ, 1842-1912]: Μανόόν,  
5πρακτη, κείίµ. Henri Meilhac καὶ Philippe Gille, α´ʹ΄´ ἐκτ. Παρίίσι, Ὀπερὰ Κω-
µίίκ, 19.1.1884  	  
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µάάλιστα σὲ ἐκτενέέστατο φωτεινὸ χορωδιακόό, µὲς στὰ µισοσκόόταδα ποὺ 
µᾶς βύύθισες; Ὁ Ζερόόντ ντὲ Ραβουάάρ [Geront de Ravoire], «γενικὸς 
θησαυροφύύλακας» στὸ πρωτόότυπο, ἐδῶ γίίνεται «φοροεισπράάκτορας» (λὲς 
καὶ οἱ Ναζὶ εἶχαν ἐνδοιασµοὺς γιὰ τὸ πλιάάτσικο), ἐξυπακούύεται κάάτι 
µεταξὺ µαυραγορίίτη καὶ συνεργάάτη (γαλλ. collabo) τῶν Γερµανῶν. Στὴ 
β´ʹ΄´ πράάξη,  τὸ πολυτελέέστατο µπουντουάάρ τῆς Μανὸν,  βρίίσκεται σὲ 
ὑπόόγα ὅπου ὁδηγοῦν ἀκριβῶς 17 σκαλοπάάτια (τὰ µέέτρησα ἀπὸ φωτο-
γραφίία)―χῶρο κατάάλληλο γιὰ «φαραωνικὸ» τάάφο στὸ φινάάλε τῆς Ἀΐΐντα. 
Γερµανοὶ συλλαµβάάνουν τὴ Μανὸν στὴ β´ʹ΄´ καὶ ὁδηγοῦν στὸ πλοῖο στὴ γ´ʹ΄´ 
πράάξη. Ἀκόόµη, δὲν καταλάάβαµε γιὰ ποιὸ λόόγο, οἱ Ναζίί θὰ ἐξόόριζαν 
παριζιάάνες πόόρνες―ἐκτὸς, φυσικὰ, ἂν ἦταν Ἑβραῖες, ἀλλ' αὐτὸ εἲναι 
τελείίως ἄλλη ὑπόόθεση. Τόότε δὲν τὶς περίίµενε...ἐξορίία, ἀλλὰ ῎Αουσβιτς, 
Μπούύχενβαλντ, Νταχάάου, Μαουτχάάουζεν κ.λπ.  Ὅσο γιὰ τὸν  ἀδελφὸ 
τῆς Μανόόν ἐµφανίίζεται  ὡς γάάλλος ἀστυνοµικὸς (α´ʹ΄´ πράάξη) καὶ ἐν 
συνεχείίᾳ ὡς ἀνεπάάγγελτος διδάάσκαλος τοῦ ντὲ Γκριὲ στὴν... χαρτο-
κλεψίία. Τὰ κοστούύµια τῆς Κας Δήήµου δὲν ἦταν δύύσκολο νὰ ἀντιγραφοῦν 
ἀπὸ φιγουρίίνια ἐποχῆς, ὄχι ὅµως καὶ οἱ στολὲς τῶν παντοίίων ναζιστικῶν 
ἐνόόπλων δυνάάµεων, Βέέρµαχτ, Ἔς-Ἔς κ.λπ. ἰκανὲς νὰ ἀποτελέέσουν στὸ 
σύύνολόό τους ἀντικείίµενο διατριβῆς. Ἐδῶ, ἂν δὲ σφάάλλουµε, ἐµφανιζόόταν 
µίία µόόνον τύύπου γερµανικὴ στολὴ καὶ στὶς τρεῖς πρῶτες πράάξεις, µὲ κοινὸ 
γνώώρισµα τὸ χαρακτηριστικὸ γερµανικὸ κράάνος. Πῶς νὰ τὸ κάάνουµε, τὴ 
ζήήσαµε τὴν Κατοχήή, κυρίία Δήήµου µου!  Ἐν κατακλεῖδι πάάνω στἠν 
αὐλαίία τῆς δ´ʹ΄´ πράάξεως,  διαβάάζουµε µέέ πελώώρια γράάµµατα τὴ λέέξη 
Wasteland  (ἀγγλ. ἔρηµος).  Ἀντὶ τοῦ τζὶπ τῆς σκηνοθεσίίας ντὲλ 
Μόόνακο, ποὺ τοῦ σώώζεται ἡ βενζίίνη καίί κάάνει τὴ σωφερίίνα...Μανὸν νὰ 
ἀνακράάξει τὴ λέέξη τοῦ Cambronne, ἀγγλιστὶ (shit!), ἕνα µισογκρεµι-
σµέένο, σεισµόόπληκτο θαρρεῖς, ἀρχοντικὸ art-nouveau (; δὲν ὀρκιζόόµα-
στε) µὲ πελώώριες, θρυµµατισµέένες τζαµαρίίες, σὲ πανύύψηλο ἡµικύύκλιο, 
καὶ ἄγρια γκρεµισµέένες...µπετονέένιες κερκίίδες ἀµφιθεάάτρου; σκάάλες; 
Πάάνω σὲ µιὰ τέέτοια, µὲ τὸ κεφάάλι πρὸς τὰ κάάτω καὶ ἀνάάσκελα (ἡ πιὸ 
ἄβολη στάάση γιὰ τραγουδιστήή!) ἐκπνέέει ἡ Μανὸν καὶ ἀναπνέέουµε ἐµεῖς...  
 Μουσικὴ ἑρµηνείία µετριόότατη, κατώώτερη  τοῦ  ὑψηλοτάάτο ἐπιπέέ-
δου τῆς Μέέτ. Ὁ συνήήθως ἄψογος ἀρχιµουσικὸς Fabio Luisi: ἀνέέδειξε 
σποραδικὰ µόόνον τὴν µεγαλοφυᾶ εὑρηµατικὴ παροδικῶν λεπτοµερειῶν 
τῆς παρτιτούύρας, ἀλλὰ ὄχι τὴν ἀκαταµάάχητη µουσικοδραµατικήή της ροήή,  
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θρυµµατισµέένη σὲ ἀνισοµήήκεις σκηνέές-ἐπεισόόδια, σὰ σπασµέένη ὑαλογρα-
φίία.. Τὸ θαυµάάσιο Intermezzo, µεταξὺ γ´ʹ΄´ καὶ δ´ʹ΄´ πράάξεων κύύλησε 
βιαστικάά, ἂν ὄχι ἀδιάάφορα. Ὁ ρόόλος τῆς ὀρχήήστρας, ὑποβαθµίίστηκε χάάριν 
τῆς φωνητικῆς προβολῆς,  ποὺ κυριάάρχησε σὲ πρῶτο πλάάνο. Ὁ συνήήθως 
ἀξιόόπιστος Roberto Alagna (ντὲ Γκριέέ, τενόόρος), σὲ σύύγκριση µὲ ἄλλες 
ἐπιδόόσεις του ἦταν τραχὺς καὶ κραυγαλέέος: τραγουδοῦσε τόό ρόόλο γιὰ 
πρώώτη φοράά... Θὰ τὸν ὠφελοῦσε νὰ ἀκούύσει τὸ δικόό µας Γιάάννη Ἀπο-
στόόλου (1863;-1905) πῶς τραγουδᾶ τὸ Tra voi belle, brune e bionde 
[Ἀνάάµεσάά σας ὄµορφες νιέές,  µελαχροινὲς καὶ ξανθέές· α´ʹ΄´ πράάξη], πάάνω 
ἀπὸ ἕναν αἰώώνα πρίίν, γιὰ νὰ ἀντιληφθεῖ τὶ  περίίπου περιµέέναµε ἀπ' αὐτὸν .  
Βεβαίίως συνεκτιµοῦµε τὸ ὅτι ἀντικατέέστησε (λέέγεται τελευταίία στιγµήή), 
τὸν ἀσθενήήσαντα χαρισµατικὸ Jonas Kauffmann, στὸν ὁποῖον ὁλόόψυχα 
εὐχόόµαστε περαστικάά. Εὐπρεπῶς διεκπεραίίωσε τὸν ἐπώώνυµο ρόόλο φωνη-
τικὰ κυρίίως (στόόχευε στὴν κρυσταλλικόότητα τῶν ὑψηλῶν φθόόγγων), καὶ 
δευτερευόόντως ὑποκριτικάά, ἀκόόµη καὶ στὸ φινάάλε, ἡ λεττονὴ ὑψίίφωνος 
Kristine Opolais. Tὸ αὐτὸ περίίπου ἰσχύύει καὶ γιὰ τοὺς βαρύύτονο 
Massimo Cavalletti  (Λεσκώώ, ἀδελφὸς Μανόόν) καὶ  βαθύύφωνο Brindley 

Sherratt (Ζερόόντ, ἢ, ἐξιταλ. Τζερόόντε), ποὺ µὲ ἄλλο σκηνοθέέτη ἴσως 
ἀξιοποιοῦσαν πολὺ καλλίίτερα ὄχι µόόνο τὰ πλούύσια φωνητικὰ ἀλλὰ καὶ τὰ 
ὑποκριτικάά τους χαρίίσµατα. Ἀντίίθετα µὲ τρεῖς «δευτερεύύοντες» ρόόλους 
ἀποσιωπούύµενους ἀπὸ τὸ πενιχρόότατο σὲ πληροφορίίες πρόόγραµµα, µιὰ 
ὄψη φύύλλου Α4 ποὺ µοιράάζει ὁ ΑΝΤ1: ἀπὸ τοὺς τρεῖς τενόόρους, σὲ 
δευτερεύύοντες ρόόλους, ἐντοπίίσαµε στὸ Διαδίίκτυο ὀνόόµατα µόόνον δύύο: τοῦ  
Zach Borichevsky, συµπαρασύύροντος φωνητικὰ καὶ ὑποκριτικὰ 
φωτεινοῦ Ἐντµόόντο (α´ʹ΄´ πράάξη)  καὶ τοῦ Andrew Bidlack, ὁδοκα-
θαριστοῦ.  Μαγευτικὸς ὅµως στὸ  σύύντοµόό του, ἔξοχο  cantabile, ὁ...ἀ-
νώώνυµος Χοροδιδάάσκαλος (β´ʹ΄´ πράάξη). Σὲ δεκάάδες ἰστοσελίίδων µερικὲς 
τῶν ὁποίίων ἀναφέέρουν καὶ τὴν ἄγρια ἀποδοκιµασίία τοῦ σκηνοθέέτου, ὡς 
«πλήήρη διανοµήή» (full cast), τὸ Τµῆµα Δοµοσίίων Σχέέσεων τῆς Μέέτ   
θεωρεῖ µόόνον τοὺς ὑποδυοµέένους τοὺς 4 πρώώτους ρόόλους. Περιφρονεῖ 
ἐµµέέσως ἑκατοµµύύρια τηλεθεατῶν παγκοσµίίως ποὺ τῆς ἐξασφαλίίζει 
ἐπιχορηγώώντας τὶς (ἐκ Θεοῦ γιὰ µᾶς) ἀναµεταδόόσεις αὐτὲς τὸ Ἵδρυµα 
Νeubauer. (Aἴθουσα ΧΔΛ, 5.3.2016). 
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